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V. 

- Március /». 

(H) Az osztályrendszer miatt fo-

nák levén társadalmunk, abból kifo-

lyólag igen természetesen közéletünk 

is fonákságban szenved. Tekintsük esak 

adózási rendszerünket s legott meg-

győződünk róla. 

Köztudomásu tény s azért bizo-

nyitásra sem szorul, hogy hazánkban a 

közép és kisbirtokosok vannak adóval 

legjobban leterhelve, azon fonák okos-

kodás kapcsán, hogy a közép és Kis-

birtokos jobban megmunkálja és ki-

használja a maga birtokát, mint a nagy-

birtokos. Az iparosokat és kereskedő-

ket pedig azon a címen kimélik, hogy 

hazánkban az ipar és kereskedelem 

még fejletlen. 

Ezen adórendszernél fogva a közép 

és kisbirtokos ma már csak bérlője a 

maga birtokának, mivel a fölemelt föld-

adóval arányban terheli a községi és 

ármentesitési adó s iia minden adó-

ját összeszámítja a gazda, adója hol-

danként eléri a luísz-húszónkét koro-

nái. Ezt pedig a mai gazdasági viszo-

nyok közt kibírni nem lehet. 

Amerikában egész más elveken 

nyugszik az adórendszer. Ott ugyanis 

ugy okoskodik a közfelfogás, hogy a 

gazdag könnyebben fizethet nagy adót, 

mint a szegény. Az adótulsuly tehát a 

vagyonosokra van áthárítva. Nagy adó-

kat tizeinek a gyárosok, a bánya, vasút 

és hajótulajdonosok, mert ezek nagy 

jövedelmekkel rendelkezdek. Az üzlet-

emberek közül pedig a korcsmárosok, 

hogy ez által is fékeztessék a korcs-

mák romboló hatása. 

ühá j ó (Ohió) államban a korcsma-

adó évi ezer dollár, magyar pénzben 

ötezer korona. Pensylvánia államban 

pedig háromezer dollár, magyar pénz-

ben tizenötezer korona. Az állam ezen 

adóztatással azt akarja elérni, hogy 

minél kevesebb legyen a korcsma és 

ne nyithasson korcsmát, a kinek nincs 

hozzá pénze és megfelelő jövedelme. 

A földadó ellenben a legalacso-

nyabb fokra, holdanként, ezerötszáz 

szögletölével számítva, öt cent, magyar 

pénzben huszonöt fillér, mivel Amerika 

ipartizó és kereskedő állam levén, a 

földmivelést, mely még nem áll a fej-

lődés azon fokán, mint hazánkban, k i -
kimélni kívánja. I)(í viszont a gyár, 

bánya, vasul és hajólulajdonosoknak is 
megadja a jogot, hogy egyezkedh« $ 

nek az udőkivetővel. 

Es az is fontos dolog Amerikában, 

hogy az :ulózó közönség csakis községi 

adót fizet és ebből szolgáltatják be a 

Hirdetések árát, 
valamint nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret 

szerint a legjutányosabban számit. 

községek az államháztartásra szükséges 

összegeket Ezen községi adókivetésénél 

is szoros szabály, hogy adót csak az 

fizet, kinek inga lana van, vagy pedig 

üzlete. 

Az amerikai államok háztartási igé-

nyei különben sem oly felcsigázottak 

levén, mint Magyarországon, az adó is 

sokkal mérsékeltebb. Amerikában ugya-

nis alig százezer főre megy a száraz-

földi haderő létszáma, ahhoz is pén-

zért fogadják a katonákat. Nincs to-

vábbá sem csendőrség, sem pénzflgvér-

ség. Nincsenek nyugdíjas míuiszteick, 

hivatalnokok és tanítók: hanem min-

denkinek munkája által kell arról gon-

doskodnia, hogy öregségére félre te-

gyen valamit. A bíráknak, tisztviselők-

nek és elöljáróknak nincs megállapított 

fizetésük: hanem csak az általuk elin-

tézett ügydarabok után részesülnek bi-

zonyos tiszteletdíjban. Még jegyzőjük 

sincs a községeknek, hanem a biró és 

a kétévre mellé választott nyolc es-

küdt lehetőleg szóbelileg intézi el a 

közigazgatási ügyekéi. A hol pedig az 

írásos munkál elkerülni nem lehet, ott 

a közjegyző végzi, megszabott dij mel-

lel l, a teendőket. 

Az amerikai községeknek tehát alig 

van egyébb közterhük. mint az iskolák 

és rendőrség föntartása. De mig az is-

kolákat pazar kézzel gondozzák, addig 

a rendőrség intézményét a legszűkebb 

korlátok közé szorítják. 

Mi mások nálunk a közterhek ? 

Mennyi katonát, csendőrt, pénzügyőrt, 

hivatalnokot, nyugdijasokat slb. kell itt 

az adózó polgároknak tartaniok? köz-

kormányzatunkban és közigazgatásunk-

ban mennyi itt a cafrang, a fölösleges 

cifraság ? Es ezek dacára nem azon van 

törvényhozásunk, hogy miként egysze-

rűsítse a közigazgatást? és miként eny-

hítse a közterheket? hanem a pénzügyi 

egyensúly föntartásának mindig csak 

egyetlen módját ismeri és alkalmazza: 

és ez a végnélküli adóemelés. 

Amerikában negyedfélévet töltöt-

tem, de mondhatom, hogy ezen idő 

alatt egyetlen végrehajtásnak sem vol-

tam szemtanuja, sőt másoktól sem hal-

lottam, hogy ott ilyesmi gyakorlatban 

volna. Többet mondok, végrehajtók 

sincsenek, tudomásom szerint, alkal-

mazva. Ha mégis fordulnak elő árve-

rések, ezek önkétes árverések olyan 

egvének állal tartva, kik Európába &kar-

i nak visszatérni s ingóságaikat nem kí-

vánják magukkal cipelni 

Menny ivei nyugodtabb tehát Ame-

; l ikában a nép élete, a hol nem műkö-

dik az adóprés, nem húzzák ki a nép-

nek feje alól a vánkost és nem veszik 

' ki szájából a betévő falatot. Bizony, 

bizony ezeket tudva, nem csuda, ha 

mind többen hagyják el honfitársaink 

ez ősi hazát, mert végtére is megunja 

a nép az örökös zaklatásokat, belefá-

rad a sikertelen küzdelmekbe és oda-

vágyik, a hol nyugalmat remél, a hol 

ha keservesen kell is megszolgálni a 

betevő falatért, a ruháért, a mivel mez-

telenségét befedi, legalább nem fosztja 

meg senki keserves munkájának gyü-

mölcsétől. 

Evek óta hangoztatják az ország-

'»v hogy be kell hozni a fokozatos 

adórendszert és a birtok mininum 

megállapítása által meg kell védeni a 

népet a kiszipolyozástól, Ennek értelme 

az volna, hogy az adót a jövedelmek 

aránya szerint kell az adózókra kivetni 

és a kik nagy jövedelmekkel rendel-

keznek, fokozottabb adókkal terheltes-

senek, hogy igy a kis és középbirtoko-

sok adója leszállítható legyen. A birtok 

mininum pedig azt foglalja magában, 

hogy öt hold földet, ágyát, ruháját, 

házi bútorait és gazdasági eszközeit, 

semmiféle tartozás fejében se lehessen 

a kisembertől elvenni. 

Semmi kétség benne, hogy ezen 

intézkedés jelentékenyen enyhíteni a 

mai súlyos megélhetési viszonyokat és 

a kivándorlást is tetemesen csöken-

tené és ennek dacára a puszta beszéd-

nél ma sem mentek tovább, kik hivatva 

volnának közállapotainkon segíteni. Fe-

jünk fölött ég a tető, látják a veszélyt, 

mely a munkás mozgalmakban jelent-

kezik, de azért nem segítenek a bajon, 

mert egy fonák helyzetben kellene ja-

vítani, hogy a nagybirtokosok és tőke-

pénzesek is viseljék a maguk terheit, 

még ha izraeliták is a nevük: hanem 

megvárják, mig az égő üszkök nyakunkba 

hullanak. 

Ily közkérdések fölött tehát érde-

mes elmélkedni és kózmegbtsz íés tár-

gyává tenni, mert ha felülről nem j ó 

azoknak megoldása, alulrul kell kezde-

ményezni és a közvéleménynek köte-

lessége kényszeríteni a hatalom ténye-

zőit a társadalmi kérdések helyes meg-

oldására. 

Sajnos azonban, hogy a negyven 

esztendő óta tartó túltengés alatt el-

szoktunk a gondolkodástól. Petyhüdtek 

lettek erőink és komoly cselekvésre 

elégteleneknek érezzük magunkat. Min-

dent a hatalomtól várunk, még azt is, 

amit magunk erejéből képesek volnánk 

végrehajtani. Ezeknek a léha, semmit-

tevő időknek el kell mulniok, hogy he-

1 vükbe uj, tevékeny társadalmi élet 

lépjen az imeretes magyar közmondás 

szerint. Segits magadon, majd akkor 

az Isten is segít. 



28. szám. 

Igen is le kell rombolnunk társa-

dalmunk szétválasztó falait, föl kell 

rázni a szunnyadó erőkel, tegye és 

teljesítse mindenki azon kötelességeit, 

melyekkel tartozik Istenének, hazájának, 

önmagának és családjának, hogv meg-

valósuljanak nagy Széchénvink szavai: 

„Magvarország még eddig nem volt. 

hanem lesz! 

amelynek kielégítését elérni nem riadt vissza 
ÍIZ eszközök egyetlen nemétől sem, amely 
piacra vitte azt, amit a családi tűzhely szen-
télve védelmez, annak nincs joga nemtelen 
bosszúról beszélni és ínég sokkal kevesebb 
a becsületre hivatkozni. (8—<iJ ! 

A VÁKtlS KS MI GVi;. 

„A boszszú paragrafus." 

- Március 5 

M Ezen a cimen vezető cikk látott nap-
világa« a letűnt korszak félhivatalos lapjá-
iiak vasárnapi szamában. A cikk a várme-
gvei nvugdij szabályzat módosításával fog-
lalkozik és a legkeményebben megtámadja 
dr. Kelemen Béla főispáni. 

Kn nem akarom védeni a főispánt és 
nem akarom feltolni magamat a döntő bíró 
székébe. Tisztán igazságot keresek. 

Az a módosított parag afus egy becs-
telen korszak becstelenségének volt :i szu-
leméuye, amelyet kellett, hogy változott idők-
kel megváltoztasson a vármegye. A/t ;t pa-
ragrafust Mátéffy Kaliuán megjiitulma/ás.ira 
alkottak. A bottá/, a/ orgyilkosok eszközével 
szerzett hakonyhéli érdemek jutalmazásául. 

Azt a paragrafust becsület nevében kel-
lett módosítani, aminthogy, megtörtént. 

Kzl bosszúnak nevezni érlel illetlen-
ség, vagy az erkölcsöknek olyan lesűlvedése, 
amelyhez csuk is (Isongrádvarinegyében va-
gyunk és lehetünk hozzá szokva 

Én ennyivel el is végezhetném. De tar-
tozom három kijelentéssel, amely a dolog 

tartozik 
dr. Kelemen Béla főispáni mű-

ködésétől jót én nem várok Megmondlain 
e lap hasábjain sokszor, de azl megállapí-
tó ni, hogy ez a »bosszú paragrafus.-nak ne-
vezett módosítás mindenkor érdeme marad 
a főispán működésének. 

Másodszor: a lisztell sajtó orgánum 
ne hivatkozzék arra, hogy ő egykor fasnády 
Antalt is védelmezte ¡1 jogsérelmek ellen 
Kiég haj volt az dr. Tasnády Antali:.: meri 
ismerhette ellenségeit s azokkal megküzd-
hetett; de a * jó akarói, c sak ártották neki. 

Harmadszor: az a tábor illelve annak a 
tábornak organuma,amely a múltban esakneiu 
tombolt az észveszletl bosszú vágyban, 

Március ft. 

)( A becsüsök napidijai. A mull év vé-

gén :i városi képviselőtestület felemelte a 

városi adóvégrehajtók mellett alkalmazott 

beesűsok napidíjait. A becsüsök most azzal 

a kéréssel fordulnak a városi tanácshoz, ! 

hogy a felemeli napidíjakat utalják ki 

IIJIIONSAGÜk. 

Ármentesitési ügyek. 

— Március 5. 

A körös—tisza—marosi ármentesitő-tár-

sulat központi választmánya vasárnap dél-

előtt Hódmezővásárhelyen gyűlést tartott 

Károlyi Imre gróf elnöklésével. 

A központi választmány elsősorban is 

az üresedésben levő két társulati mérnöki 

állást töltötte be szavazás utján, iiusz pá-

lyázati kérvény érkezeit be s a szavazásban 

is 20 választmányi fag vett részt. A szavazas 

eredménye az lelt, hogy Ponyitzky Lajos 20 

szavazattal és Kilét,yi Kálmán 12 szavazattal 

nyerték el a többségei s kivülök még Mészá-
ros László kapott 5 szavazatot 

K/után áttéri a választmány a töltés-

építés ügyére. Fekete Márton főigazgató és 

Kállö t.yula főmérnök ismer-teliéi; részlete-

sen a nagyfont »sságu ügyet s előadásukból 

közöljük, hogy a társulat HM kilométer hosz-

szu töltésvonalából 122 kilométer vonalon a 

töltéserősítési munkálat teljesen végrehajtva 

van. Kitűnt azonban, hogy 1G7271» köbméter 

görmuukával több teljesítendő, mint a mennyi 

előirányozva volt. £ munkálatok (WiXYXi ko-

rona vállalati összeg mellett Deutsch Lmil 

és Lipót válalkozóknak adatnak ki. 

Kztilan a központi választmány a tár-

suliit fegyelmi választmányát alakította újra. 

Linóké Kovács Sebestyén Aladár, tagjai 

llaviár Dániel, Xúvuy Tamás, Juhász Mihály 

és A7.s-.S- Zsigmond, póttagjai dr. f.'sáky Lajos 

és Máté ffy Ferenc leltek. 

Még egy nagyfontosságú kérdéssel fog-

lalkozott a választmány az alsó érdekelt-

ségnek a szárazéri társulatból való kiválá-

sával. Hoszu tárgyalás volt ezen kérdés fö-

lött, melynek eredménye az lett, küldöttség 

bízatott meg, hogy a földmivelésDgyi minisz-

tériumnál képviseljék a társulatot és sürges-

sék a különválást és ha a békés megegye-

zés nem sikerülne is a szárazéri társulattal, 

mielőbb miniszteri döntést provokáljanak, 

hogy az immár 20 év óta tartó azon tör-

vénytelen állapot, hogy egy és ugyanazon 

területek kél ártérhez tartoznak és kétfelé 

adóznak, megszüntettessék. 

- Március 6 

- Személyi hlr. Dr. Mátéffy Ferenc pol-
gármester vasárnap Hódmezővásárhelyen tar-
tózkodott s részt veit a város képviseletében 
az ármeutcsitő társulat választmányi ülésén 

Végre! Az államvasutak igazgatósága 

arról értesítette a várost, hogy a kunszenl-

márton— szentesi vonalon a kért: Hékétl, 

Jámborhalom és Kuiiszentmárton — vásártér 

megállóhelyeket létesítette. A megállóhelye-

ken a motorok fognak megállani. A meg-

állóhelyek létetitése épen öt hónapot késett. 

Kimondhatjuk rá, hogy végre! 

- Ezüst menyegző. Kovács János mé-
száros és neje Pataki Julianna, holnap 
szerdán ünneplik meg házasságuknak hu-
szonöt éves jubileumát A derék és közbe-
esulelbeu álló házas par a negyed százados 
évfordulói szűk családi és barati körben ün-
nepli Illeg. 

- Végli Sándor jubileuma. Mint jelez-
tük a szentesi kir. járásbíróság végrehajtóját, 
Végh Sándort szombaton ünnepelték abból 
az alkalomból, hogy egy negyed századot 
töltött el nem épen babéros pályáján. Az ün-
nepségen testületben jelent meg a helybeli 
járásbíróság és a helybeli ügyvédi kar. Az 
ünnepi lakomán az első pohár köszöntőt 
(iaál Sándor kir. táblabíró mondotta. Kzutún 
egymást érték a komoly és humoros felkö-
szöntők. A társaság csak a kora reggeli órák-
ban oszlott szét. 

Az öngyilkos tanár temetése. Teg-

nap délelőtt 10 órakor ment végbe Szálkái 
Mór főgimnáziumi tornatanár temetése iga-

zán megható részvét mellett A temetésen 

a tanári kar és a főgimnázium ifjúsága les-

A JSZEITESI LÁP" TÁRCÁJA. 

Egy gyilkosság története. 
— I r l a : FUrlfkf 

(Folytat*.,) 

Mire Bell belépett, már sokkal nyugod-

tabb voltam, a szivem sem zakatolt oly erő-

sen és teljes lélekjelenléttel hódítottam el a 

Bell szomszédságában levő helyei s a szép 

tündér közvetlen közelében gyönyörködtem, 

mily férfias bátorsággal hörpintett fel egy 

pohárka wishkyt és a legnyájasabb mosoly-

lyal kebelezett be egy pár hig tojás illan 

néhány szelet sódart, szarvasgombás pásté-

tomot, hogy aztán a tea melle czigai ctlara 

gyújtson. Áldott jó étvágyuk van e tenge-

rentúli kis angyaloknak 

A kanalak és tányérok csörgése között 

vígan lölyl a társalgás. A tegnapi elfogódott-

ságom eltűnt és én is élénk társalgást kezd-

tem Bellel, természetesen a legközönyösebb 

témákról is irtózatos hypokrizíssel, a legfa-

gyosabb arckifejezés kíséretében tárgyaltam 

vele mindennapi semmiségekéi és igy szivem 

titkát nem fürkészhette ki senki. 

Aztán felkerekedtünk s mentünk a parkba 

élvezni u tél gyönyöreit. Ham nézve keser-

ves dolog volt álló másfél órán keresztül 

tipegni, topogni a havon esaknem egvedül, 

mert sem a skyhez, sem a korcsolyázáshoz 

nem értek. Iliig Bell egyenlő tökéletességgel 

kezeli (') mind a kellőt, sől még .1 jégen 

rögtönzött vitorlás szánveisenyt is ő nyerte 

meg. 

Az étvágy készítő gyakorlatok után azon-

ban újra mellém menekedett Bell is és bőven 

kárpótolva lettem. A dejeuner alatt ki is lép-

tem eddigi resevált viselkedésemből és ha 

nem is szóval, de hanglejléssel és szemeim 

tekintetével érthetően kifejeztem a bensőm-

ben háborgó érzelmeket. Így például, midőn 

a szárnyas sültnél Bell megkérdezte: 

-Szereti maga a fácánt? 

Kn (dy lángoló szemekkel, oly olvadó, 

mégis perzselő hangon feleltem, hogy : 

Halálba, nagyon imádom! — misze-

rint Bcllnek meg kellet érlenie, hogy e val-

lomás nem a pecsenyének, hanem neki szól. 

Talán egy kissé lultüzzel is folytattam 

az udvariast, mert a feketekávénál Sl. \llary 

meg is szólított 

le Boiilfv, vigyázz! Ne csavard el 

annak a szép leánynak a fejét a szép sze-

meiddel, mézes szavaiddal, mert majd a le 

nyakadat egy pár alhléta-kéz fogja kitekerni. 

Kicsoda ' kérdem minden véde-

kezés nélkül. 

Ki ' ll.il llugli (iordon, a Bell imiikaja. 

— Hol van sziszegtem én. 

Most még valahol a kódos Album-

ban, de nemsokára itt lesz' 

K iiir egy kissé megzavarta cirkulusai-

mut Kreztem, hogy lenni kell és pedig 

gyorsan. 

I. rövid n-lianv óra alall, mióta Bellt 

ui< ,i-mertem, szerelmem olv határtalanná 

nőll, Imgv arról lemondani lehetetlen leli 

volna l.lhalarozlam, hogy szabadda teszem 

magam! Otthon az anyósom úgyis pokollá 

változtatta az életemet. Kiválók és ha kell, 

elkövetek valami rémnagy botrányt is. 

Kikövetkezett a délutáni szánpartie. A 

fogatok előrobogtak s aztán elől megindult 

a Pál két automobilszánja, utána de la C.re-

née gróf hajtotta a szántalpra alkalmazott 

slatch-coachot, közvetlen ez után a Lyenard 

á la hongrois fogott ötös szánkát, mig én 

Bellel, egy a la tandem szánra kerültem s 

volt eszem, hogy a többieket magam elé 

bocsássam. De alig értünk ki a parkból Bell 

helyet cserélt velem, kivette kezeimből a 

gyeplőt és egész bátorsággal közibe csördí-

tett a két lónak. Ugy hajtott ez a szép leány, 

mint az angol király első piquetirje, én meg 

csak iillem mellette, törve a fejemet, miként 

kezdjem el életbevágó vallomásomat ; hogy 

mondjam el Bcllnek, mily őrülten megsze-

rettem s mily másíthatatlan akaratommá lett 

szabaddá lenni magamat, ha kell, az anyó-

som halála árán is. A bundám alatt a szívem 

veszettül zakatolt, a halántékomon kidagad-

tak az erek, a téboly homálya kezdeti rám-

nehe/.edni, midőn egyszerre miss Bell hoz-

zam simult, szép feje az arcomra borult, én 

átkaroltam mohón csókolva hűvös illatú 

hajfürtjeit, aztán megválunk a szántól és re-

pülünk, repülünk a légben, mialatt lolytoa 

hallom a Bell ezüst hangja édes kacagását s 

én mind erősebben szorítom karjaim közé 

s a varatlan boldogság fékevesztett hevével 

ismétlem szerellek, szeretlek . . aztán elsö-

telul az egész világ megszűnik repülésünk 

és un elmerülünk a/ ut árkát ellepő vas-

tag hó tengerbe. 
Foly» köv 
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(ületbeii jelent meg. A koporsónál dr. Szi-
get hy Gyula főgimnáziumi tanár mondott a 

tantestület nevében, a gyász szertartás vé-

gesztével, megható beszédet. A temetőben 

A agy Ferenc VIII osztályú tanuló búcsúzott 

el a szerencsétlen végű íiatal tanárlól a la-

nuló iljuság nevében. 
— Halál a vonat kereke, a att. Versen 

János I tized 350 szám alatt, lakos a felese-
üével és egy 12 éves kis leanynyal kocsin 
Tömörkényre igyekezett. A kocsit „nini a 
vastili vágányoknál haladt a vonal elütötte 
oly szerencsétlenül, hogy Vecscriué azonnal 
meghalt s a kis leány halálos zuzódásokal 
szenvedett Yecseri sértetlen maradt. A kis 
leányt sulyos sebeivel a csongrádi kórházba 
szállították. További részletek ismeretlenek. 

— Kitka tehetség. Az építő iparosok 
Petőfi szátlodabeli helyiségének ablakában 
napok óta egy egyszerű kőmives segéd ritka 
ügyességgel és ambícióval megfestett csinos 
müve van kiallitva. A kép a piacterel és a 
Kossuth utcát ábrázolja fénykép után. A mai 
szervezett világban fehér holló számba megy 
az ilyen gondolkozású iparos segéd, a ki a 
folytonna rábeszélések és terrorizálások da-
cára nem hagyja magát a nemzet ellenes 
hadseregbe besorozni, hanem a foglalkozá-
sok legnemesebbikél, a festőművészeiét kul-
tiválja önerejéből oly meglepő ügyességgel, 
a mely nem csak a kéznek, de a léleknek is 
becsületére válik. tíözsik Antal kőtnivesse-
géd példájából tanulhatnának azok az épí-
tőmunkások kiknek a nemzetközi szervezel 
az egyedüli otthon és az islent, hazát, val-
lást tagadó "Népszava újság a/, egyedüli 
művelődés eszköz. 

— Az építő iparosok bálja. Az építő 
iparosok báljának rendező bizottsága ezúton 
kéri fel a jegyre igényt tartó nagy közön-
séget, hogy tekintettel a nagy arányú érdek-
lődésre ÍI ¡«'gyek átvételéről legkésőbb hol-
nap délig gondoskodni szíveskedjenek, inert 
szombaton este előre láthatóan ülőhelyre 
jegyet nem adhat már ki a rendezőség. 

A fandóntés halottja. Megrendítő 
szerencsétlenség történt szombaton este a 
kurcaparli nyárfák kidöntésénél. A fandön-
téssel foglalkozók egyikére Utasi Marton vá-
rosi halászra oly szerencsétlenül esett rá 
egyik nyárfa törzse, hogy a hodogtalan ember 
pár órai kínos szenvedés után meghalt. A 
fadöntés halottját tegnap temették el. 

— A „Horváth Mihály Önképzőkör" kö-
szönet nyilvánítása és nyilvános elszámolása. 
A február 9-én megtartott jótékonycélu mu-
latságra a napokban 10 kor. I'elülti/.elés ér-
kezett dr. Máté 11 \ Ferencné úrnőtől. Az ado-
mányozónak köszönelét fejezi ki a rendező-
ség. itt jegyezzük meg, hogy a mulatságon 
78f> kor. 70 fill. bevétel volt, melyből 110 
kor. á9 fill. fordíttatott jótékony célra. 

— A mult hónap halottjai. A m. kir. 
anyakönyvezető hivatalos jelentése szerint 
az elmúlt február hónapban összesen 08-an 
haltak meg Szentesen. 

— Tyúklopás. Ihlvardi István III tized 
01 szánni házából az elmúlt éjjel négy tyú-
kól emeltek el. A rendőrség a nyomozást 
megindította 

— Lbzárlat Zalotán. A zalotaí kutyákat 
egy veszettség gyanújában elhullott kóbor 
kutya garázdálkodásai miatt negyven napi 
zárlat alá helyezték. 

— A cigánybál jövedelme. A szombaton 
este renpezett cigánybálnak 137 korona tiszta 
jövedelme volt, amely az elhunyt szentesi 
három híres cigányprímás síremlékének alap-
jául lög szolgálni. 

— Kirándulás tolonc utón. Inkább ha-
zarándulásnak lehetne nevezni Vöius lmr , 
városunk szülöttei e disz példányának teg-
napi hazaérkezését. Kz úttal Tiszaföldvárról 
küldték haza a nagy férfiút, aki bizonyara a 
közel napokban ismét l< sz kirándulást to-
lonc uton. 

— Vásárok a szomszédban. A szegvár 
országos vásár március 0, 10 és 11 a hód-
wezovusárhvlyi országos vásár pedig március 
K), 17 es 1H napjain lesz. 

Hírek az anyakönyvből. Március 2-án. 
híjegyeztettek Szőke János Szabó Zsuzsán-
C 4 ™ - - "» ' ' »^ ' igra léptek Varga Ferenc 
kani. Horváth Eszterrel, Varadi Lajos Kátai 
l o b Hoza Eszterrel. Születtek. Kovács 
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Ma%q\ar földinivesek 
Amerikában. 

Antal, Harlucz János, Kádár Gergelv, Barát 
Klára, lekele József, Varga Imre, Törők 
Zsuzsanna, Nagy Maria. Nagy halvaszületett 
leány (.ken Miskolc/.i Klár,. Kihaltuk 
Horváth Mihálv 00 éves. májsorvadas Tar-
nóezi Imre 39 éves, tüdövész; Sebestyén Fe-
renc éves, ütér elmeszesedés. 

Irta: H e g y i An t i i t . 

(Folytatás.) 

De habár köteles is a gazda bekeríteni 

birtokát, Árpádhonban ez nem okoz nagy 

kötelességet, a mennyiben minden gazdának 

levén erdeje, potoszokat vagyis oszlopokat ^ 

mindenki készíthet a maga erdejében keri- j 

lésnek való lécekel és deszkákat pedig in- j 

yen válogathat és hozhat a fürészmalom- • 

hói, niível ott kihányják és feltüzelik mind-

azon léceket és deszkákat, melyekben valami 

fogyatékosság észlelhető ; mivel ott van fa bő-

ven és pénzért nem értékesitik a hibás anyagot. 

Visszatérvén azon megjegyzésemhez, hogy 

gazdának elegendő tiz holdnyi talajt be-

munkálni, magától értetődik, hogy nincs szük-

sége valami költséges berendezésre. Elegendő 

ha van egy szántó, egy töltő és egy kapáló 

ekéje. Kgy exstirpátora, vagyis gazirtója, egy 

boronája és egy igás kocsija egy lóra. A mó-

dosabbak használnak egy lovas, félfödeles 

hintót is, két személyre való üléssel, ugyne-

vezet bagít (hugi), melynek harminc, har-

mincöt dollár, százötven, százhetvenöt korona 

itz ára és oly kő nyű szerkezetű, hogy egy 

kézzel húzva is futhat vele az ember. Rend-

kívül erős pácolt fából készülnek ezek és 

nagy kedveltségnek örvendenek. Megjegy- ; 

zendő, hogy az amerikai jármüvek keréklá- j 

vola a vasúti kocsik keréktávolának felel meg : 

igy kevésbé vannak a fölfordulás vészé- j 

lyének kiléve. | 

Jószágállományból, különösen a lelepü- , 

lés kezdetén, elegendő egy ló, vagy egy ' 

öszvér, egy tias tehén, egy fias sertés, te- I 

nyésztésre három négy darab juh, vagy bá-

rány, a szárnyas >kból nehán, t/n.., .wcs -s 

lúd, esetleg pulyka, melynek pecsenyéjét 

igen kedvelik az amerikaiak. Kgy tyúk ára 

ötven hatvan cent, két korona ötven fillér 

három korona. Kgy pár kirántani való csirke 

harminc, harmincöt cent, egy korona ötven 

fillér, egy korona hetvenöt fillér. Kgy kacsa 

huszonöt, harminc cent, egy korona huszonöt 

egy korona ötven fillér. Lúd és pulyka egy 

dollár, Öl korona körül darabonként. A hús-

nak régi löntja a gazdáknál négy, öt cent, i 

busz, huszonöt fillér, a mészárszékben tiz cent 

ötven fillér akár marhahús akár sertéshús 

legyen. 

Szántásra az öszvér, biztos és arányo-

sabb lépéseinél fogva, alkalmasabb, mint a 

ló: de gyors hajtásra meg lusta. Azért akik 

tehelik, lovat is, öszvért is, tartanak. Loval a 

járás-kelésre, öszvért a szántásra. Az ökröt 

csupán szálfák vontatására és utak építé-

sére használják a gép elé és a járom egészen 

elüt a magyarországi járomtól, amennyiben 

az ökrök nyaka görbe járomszeggel van a 

járom felső részéhez szorítva és igy az ame-

rikai járomnál a bél fa és alfa hiányzik. l)e 

hiányzik a tézsla is, hanem helyelesiti azt 

egy hosszú lánc, melyre tiz pár ökröt is rá-

fognak. 

Az arpádhoni földek megteremnek min-

den!, a mit Magyarországon termelnek. Tehát 

búzát, árpát, zabot, kuboricát, burgonyát, ré-

pát, zöldséges, káposztát, uborkát, tököt, pa-

radicsomot, babot, borsót, paszulyt, lencsét, 

dohányt stb. Sőt ezeken kivül megterem ott 

a gyapot, rizs, cukornád, dinye stb. A gyü-

mölcsfák közül díszlik minden, a mi itlhon. 

Azon kivül a narancs, citrom, füge, banaán, 

derszion, pekán-dió stb. 

A pálmafajok közül szabadban díszlik a 

legyező és tűlevelű pálma, melyek ott egyút-

tal virágot is hozuak. A díszfák közül a fehér 

vörös és sárga cédrusok, a magnóliák, örök-

zöld tölgyek, gumfák, pézsmafák stb. 

A talajnak sajátsága, hogy a legelők és 

műveletlen földek fenyőerdőkkel fordulnak 

föl. Ha pedig a fenyőerdőt kiirtják, tölgy ertlő 

IIŐ a helyén, a tölgy erdő után ismét fe-
1 nyő erdő. 

3. oldal 

A főtermény, melyből legjobban pénzel-

nek az árpádhoni magyar gazdák, a r^mócn, 

más néven földi per, eangolul sztráberi (straw-

berry). Magyarországon ezt a hitvány bogyót 

alig becsülik valamire, Amerikában ez kin-

cses bányája a gazdáknak, melyet, mint Ame-

rikában általában mindenféle veleményt és 

zöldséget, a sok eső miatt, sorhátra kell ül-

tetni, legkésőbb november végeik. Mfitrá-

gyázni is szükséges, hogy gyümölcse kemény 

és szállításra alkalmas legyen. Tavasszal pe-

dig február hóban, vagy legkésőbb március 

elején, fenyőszalmával kell leszaJmácni, hogy 

gyümölcse ne érintse a földet, mert külön-

ben megrodhad. 

Folyt kftv. 

Különfélék. 
Kibékülés. 

Nem számítok én hosszú gyászra, 

Tenger könnyre, ha meghalok. 

Koldus leszek a temetőn is, 

A mint most itten az vagyok. 

Múlásom szörnyű döbbenéssel 

Nem fog betölteni másokat, 

Megesik szépen észrevétlen, 

Miként erdőn az alkonyat. 

Mi is van abban, ha egy árva, 

Fakó dalost az éj befed? 

Mindössze több egy kis halommal 

S néhány kis dallal kevesebb... 

Jakab A4ta. 

X Sardou és a — borjúfej. Párizs ost-

roma alatt történt. „Karácsony napja köze-

letelt. - irja Saidou visszaemlékezéseiben. 

— ..gy ismeretlen ember lart feléin az utcán 

és fontoskodva szól hozzám, miközben egy 

asztalkendővel letakart kosárra mutatott: 

— Mr Sardou, valamit tartogatok a maga 

számára! Kgy borjúfejet 1 

Csak az tudhatja igazán, mit jeleni ez 

a szó akkor, aki végig élte Párizs ostromát. 

Különös, ritka szerencsét jelentett az! Kinbe-

rcm óvatosan fölhajtja a kosárról az asztal-

kendői és megpillantottam a petrezselyem 

közé helyezeti, pompás, friss, kívánatos bor-

jufejet, melynek szaga ugyancsak csiklan-

dozta az orromat. Nem tétováztam. — Mi az 

ára? — kérdem. — Hatvan frank, a kosárral 

együtt , . . de csakis önnek! Csakugyan azok-

ban az ínséges napokban ez az ár nem volt 

túlzott. Emberemnek meghagytam, hogy kö-

vessen a Brébanl-vendéglőbe, ahová épen 

indultam. Kgy óra mulvu ott voltam bará-

taim körében, akik épen egy kis darab ke-

mény lóhuson rágódták. Mindjárt kijelentet-

tem, hogy kellemes meglepetést tartogatok 

számukra. — Meglepetés!?— kiáltanak fel 

valamennyien egyszerre. Igen, bizony! De ta-

láljátok ki, hogy mi az ? — Egyenkint talál-

gatták:— Sonka ? — Vesepecsenye ? — An-

golna tengerész módra? — Kappan? —Úgy-

se találjátok ki' mindennél jobb: egy való-

ságos borjufej! — Általános örömrivalgás. 

A vendéglős ekkor mosolyogva tesz az asz-

tal közepére egy nagy tálat. Valamennyien 

kíváncsian hajolnak fölébe, da bámulva igy 

szólnak hozzam: — Csak zsíros sárga lé van 

a tálban. — Rémülve fordulok a vendéglős 

felé: — Szerencsétlen, hol van az én borju-

fejem ? Ott van benne a tálban ! — menti 

magat a gazda. De hol van hát? — Hát el 

olvadt, — tel nyugodtan. Csölvögvan, a bor-

jufej formába öntött gelatinból való volt, de 

oly mesterien utánozva, hogy a csalónak si-

került mintegy harminc darabot jó áron 

nyakába sózni az éhes, de tapasztalatlan 

vevőknek. 

X A kalendárium furcsaságai. Évszá-

zad nem kezdődhetik szerdával, péntekkel és 

vasárnappal. A kalendárium busz év múlva 

ismét használható. Október mindig ugyanaz-

zal a nappal kezdődik, amelyikkel január; 
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április azzal, amelyikkel junius; szeptember 

azzal amelyikkel decmber. Február, március 

és november kezdőnapja ugyancsak közös 

Május, junius és augusztus sohasem kezdő-

dik ugyanazzal a nappal, sőt a többi hóna-

pok kezdőnapjaival sem. Az év azzal a nap-

pal végződik, amelyikkel kezdődött. Ezek a 

szabályok azonban szökőévre nem érvénye-

sek. 

X A hatodik érzék. Watoon, a chika-

goi egyelem professzora, érdekes operációt 

hajtott végre, mely nagyon foglalkoztatja 

most a tudósokat, Egy patkánynak mind az 

őt érzékét elpusztította, de azért az állatot 

nem ölte meg. Az állat lassankét magához 

tért és enni kezdett. Watoon ebből a kísér-

letéből azt következteti, hogy az öl érzéken 

kívül van még egy hatodik, mely emberben 

és állatban közös, és ez a »tájékozás érzéke.« 

A m a r l o i i o s i f e l i r r h á z . 

45 I r t A : * I U I H I . A H X I A . 

(Folytali««) 

— Nem félek a kárhozalól sem, Lajos 

mondotta újból Katinka. En leszámoltam 

mindennel — én a liéd akarok lenni, a tiéd 

Lajos. 

Halkan, akadozva törtetek elő ezek a 

szavak az izgatottságtól vonagló asszony aj-

kán. A férd kissé hátralépett, azután megtá-

maszkodott egy fa törzséhez, 

— Nem, Katinka, nem! 

— Gyáva vagy, suttogta az asszony, gyáva 

Az erős férfi fél, az erős férfi meg tudja ma-

gát tartóztatni, mert mindig virág neki nyí-

lik. A nő gyenge, a nő elbukik, ha szeretni 

mer . . . 

— Lázban beszél, Katinka. 

— Nem! Tudom tisztán amil mondok. 

Anyámnak van igaza. Ezerszer elgondoltam 

s minden szava valóság. Minden betűje iga/. 

Ez nem élet. Ez csak vergődés. A bűit nem 

itt kezdődik. A bűn ott kezdődik, ha a férjet 

megcsaljuk. Ez nem megcsalás. 

— Katinka, könyörgöm, hallgason meg. 

— Meghallgatom. 

— A bün csak egy. Es mi már is bű-

nösök vagyunk. Nézze jobb, ha utamra me-

gyek én és maga szenved tovább. 

— Igen. Ilyen a férfi. Az első csókol 

elfogadja. Viszonozza is; de azután . . . odább 

áll. Ha tenni kell — igér. Ha szeretni kell, 

mutat szerelmet és esküszik szerelmet; de 

sem igérelel be nei\i vált sem nem szeret. 

— Nem, Katinka. Ezt ne mondja. Ezl 

nem mondhatja. Legalább is ezen a hangon 

nem lehel ezt mondania. Nézze: a csók ame-

lyei mi váltottunk szenvedélytől égő ajakkal 

a bün első lépése. Itt megállanunk erre 

int a józan ész, a becsületérzés, magát a hit-

vesi hűség, engem a barát kötelessége. Ls 

igen is mi férfiak szeretünk ; de én lemon-

dani is tudok. Es maga is kell, hogv lemon-

dani tudjon. 

— Kz nem lemondás: ez gyávaság! 

* • • 

Este Katinka ezt a levelel küldte Há-

mosnak a szobaleány utján . 

»Kedves Lajos! Amik ma d.'latán tör-

ténlek: egy esztelen asszony szenvedélyes 

fellohbanásai vollak. Kérem tekintse az egé-

szet meg nem történtnek, (iondolja, hogy 

nem is beszéltünk egymással. I dvö/li IU-II-
déné Katinka.« 

Hámos csak egy sori irt válaszul. 

»Nem történt semmi. Lajos. 

Ks mikor Katinka ezt a válasz levelel 

a kezébe vette zokogni kezdeti. Azután hír- j 

leien letörülte könyeíl. Nagy kendőt terilett 

vállaira és cscndesm lement a lépcsőkön j 

azután kiment a parkba. 

Csillagos, holdas enyhe nvar régi éj-

szaka volt. Csöndes éjszaka. Kgycllen nesz, 

egyetlen hang nem hallatszod sehol. 

Katinka lassan révedezw járta park 

utail Vakimi nyugtalan \.c \ üldö/le ki a 

szabadba. Maga sem tudta hova megy, miért 

megy. Csak ment előre. Egyszen'e ott állott 

meg a park végénél, ahol a kis (ialamhos 

patak folyik. Innen visszafordult és a másik 

utón haladt lassan befelé. Kk korra már le-

csendesüllek idegei. 

A közeli toronyban éjfélt verte az óra! 

Katinka megborzadt. $ az éjszaka csönd-

jében leborult a földre és hangosan imád-

kozni kezdeti: 

— Mi atyánk, Isten . . . fdvözlégy, Mária. 

(Folyt küv 

I I I I I I) KT É S E K 

Értesítés. 
Mélyen tisztelt üzletfeleimet tisz-

telettel értesítem, liogy folyó évi március 

hó l- ló l fogva senki lakására a borbé ly 

és fodrász teendők elvégzése végeit ki 

nem megyek, s ily célból üzleti sze-

mélyzetem sem bocsá j tom a közönség 

rendelkezésére. Egyedül csak a N a g y 

Ferenc ur Kossuth-térí házában lévő 

üzlethelyiségemben ál lok a tisztelt nagv-

közöi iség re11 de I kezésére. 

Szívest pártfogást kérek 

Grubmi i l l e r J ó z s e f 
borbély és fodrász. 

K i a d ó l i á % . 
Va j da Bá l i n t I. tized 224. számú 

háza. k edve z ő f izetési feltételek mel-

leit e l adó . — Értekezni lehet a fenti 

szám alalt, vagy e lap kiadóhivatalában, 

a könvvnvomdában . 

S ^ l a i S á f H k c E t . 
S z a b ó M ih á l y téglagyára mellett 

az országutakra nyí ló négy házlelek 

(egyenként f>40 négyszögöl) négyszögö-

lenként egy k o r ona 40 fi l lér árban 

e l a dó Értekezhetni Lövy Henr ik 

tulajdonossal. i 12 

Elailő ház. 
Szél Imre I. t. 134. szám alatti háza, 

a hozzá la lozó üzlethelyiséggel, ö rök 

áron eladó. — Értekezni lehet a fenti 

szám alalt, vagv a Haris házban levő 

hentes üzletben. 

l ü j i i S ó I ¿ a S i e t * » 

V á r a d y An t a l III. tized 286 számú 

házánál egy egy s z ob á s , és egy két 

s z o b á s lakás a hozzátartozó mellék 

épületekkel együtt k i adó . — Értekezni 

lehet a tu la jdonossal hétfői és csütör-

töki napokon I. t. 3 7 2 szám alatt. 

H l a u l ó fttld. 

Gyu l a i M i h á l y n a k Mucsihálon <>o 

hold földje kedvező fizetési feltételek 

mellett e l adó . Értekezni lehet I t .398 

szám alalt a tulajdonossal. 

i i O 

Kotvics Lajos 1. t. .'>3 számú há-

zánál egy 3 s z o b á s lakás megfelelő 

mel lék helyiséggel együtt Szent-György 

naptó l kezdve kiadó. Értekezni lehet 

a fenti szám alalt. 

' ¿ O •>* ü l . 8 a o l « f l t e l j 

a a i i c i i t c * * S s o i i i o i i 

l i i f s t j m e l y mxoBoik i íwc-
U % s r c U i t ú n o t * i i a I k a i -

r . u i M « K r l e U t v n i I c l i c l 

c K i f t f i k i a r i ó h i m t a l á l i a i i . 

Hirdetések a legjutá-

nyosabb áron vétel-

nek fel lapunk kiadó-

hivatalában. 

T o K a j h e g y a l j a i v a l ó d i b o r o K -

Kü ldök s a j á t termelésű b o r a imbó l hek ló és l i terenként: 

Hegyaljai asz ta l i bort gönci ho rdóba : ")*•, f>K, (»0, 70, H0, koro-

náért hektó já t ; 

S z a m o r o d n i bori akár üvegbe, avai-v hordóban 1.10 1.20, ¡ 30, 

l.r»0, 1.80, 2. , 2.50, 4. korona "literjét; 

Toka j i a s s zú adjuszlálva. félliteres lokaj i pa lackokban: 1.1)0, 2. , 

- 2.(50. ÍV , 1.20, lovábbá a ki korcsmai használatra itl szemé-

lyesen nagyobb be\ ásárlásokal akar eszközölni közönséges-borokban, a 

bevásárlásnál személ ves közben ¡/írásommal rendelkezésére ál lok. 
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